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(TOLEDO, OH - 30
de abril de 2026) – Los
Servicios Infantiles del
Condado de Lucas, la
agencia responsable de
promover la estabilidad
y el bienestar de los
niños y familias del
condado, han lanzado
una encuesta a nivel
comunitario. Result-
ados se utilizarán para
informar cambios en las
prácticas y proced-
imientos de la agencia.
El objetivo de la
encuesta es alinear las
operaciones de la
agencia con las
necesidades de la com-
unidad, especialmente
en las áreas de
estabilidad familiar,
explica Randall Muth,
J.D., director ejecutivo.
“Las familias hoy
enfrentan desafíos
mayores que incluso
hace una década, con la
pandemia de Covid, el
aumento del abuso de
sustancias y las
dificultades económicas
dejando un impacto
duradero en la capacidad
de las familias para
lograr estabilidad y
proteger a sus hijos del
abuso y la negligencia.”

“Hay dos propósitos
para los que estamos
haciendo la encuesta y
la estamos haciendo en
este momento con-
creto,” dijo Muth.

La primera es que
realmente queremos
escuchar las respuestas
de la comunidad.
Queremos saber qué
opinan sobre la eficacia
de los servicios que
ofrecemos y su nivel de
satisfacción. La segunda
razón es que se ha creado
un Grupo de Trabajo de
Servicios para Niños del
Condado de Lucas, y
llevan trabajando
aproximadamente un
año para ayudarnos a
alinear nuestros servicios
con las expectativas de
la comunidad. Prevemos
que sus recomend-
aciones salgan en un par
de meses.

Para fomentar la
participación sincera,
todas las respuestas
serán recopiladas y
gestionadas exclusiva-
mente por la consultora
independiente de Mays
& Associates de
Sylvania, Ohio.

Las respuestas indi-
viduales permanecerán
confidenciales y no
serán divulgadas a la
agencia. LCCS recibirá
únicamente hallazgos y

temas resumidos para
ayudar a guiar mejoras,
fortalecer la rendición de
cuentas y asegurar que
nuestro trabajo refleje las
expectativas y
experiencias vivas de la
comunidad. Los posibles
participantes serán
contactados mediante
correo electrónico, correo
postal, publicidad digital,
redes sociales y otras
herramientas para llegar a
un grupo de encuestados
representativo de la
población del condado de
Lucas. Además, estará
disponible a través de
múltiples canales de
difusión, incluyendo
correo electrónico, correo
postal, publicidad digital,
redes sociales y otros
métodos de interacción,
para ayudar a garantizar
un grupo de encuestados
que refleje la diversidad y
la demografía de la
población del condado de
Lucas.

Según Muth, “el
porcentaje de latinos/
hispanos que se identifican
como implicados en LCCS
es aproximadamente el
12% de las llamadas que
recibimos de la
comunidad.” La población
hispana de Ohio es
aproximadamente del
4,2% y la población
hispana de Toledo es del
9,1%. “La población
afroamericana está
sobrerrepresentada casi el
doble. Los afroamericanos
representan entre el 21 y el
22% de la población del
condado de Lucas. Sin
embargo, la comunidad
representa alrededor del
44% de las derivaciones.
Así que, el índice de
disparidad de
afroamericanos es de unas
2 personas, dependiendo
del mes, respecto a los
hispanos, es 1.”

Todos los residentes del
condado son bienvenidos
a participar en la encuesta,
que está disponible en
inglés y español en https://
www.surveymonkey.com/
r/LCCSPerceptionsSurvey.

“Las familias no tienen
que temer que LCCS va
llame a agencias de con-
trol migratorio,” según
Muth. “No hacemos
determinaciones de
ciudadanía. Servimos a las
familias, independiente-
mente de su estatus.”
Cuando le preguntaron si
LCCS trabaja con ICE,
Muth respondió: “No.”
Cuando se le pregunta:
“¿Qué pasaría si un colegio
tuviera un niño al que no
pudiera dejar en casa o

que no recogiera porque
los padres fueron
detenidos? Muth dijo: “El
colegio tendría que
llamar a Servicios
Infantiles, y recibiríamos
el cuidado y control del
niño. Y luego trataríamos
a ese niño como
trataríamos a cualquier
otro miembro de la fa-
milia, en cualquier otro
caso, buscaríamos a los
familiares adecuados.
Aquí trabajaríamos con
los padres, podíamos
contactar con ellos. Si
no, tenemos mucho soft-
ware que nos ayuda a
encontrar familiares. Si
eso no funciona,
entonces contactaríamos
y colaboraríamos con el
colegio para encontrar
los apoyos naturales del
niño” y/o relaciones
preexistentes, que
“podrían ser conductor
de autobús, profesor,
guardia de paso esco-
lar.”

Así que, según Muth,
“identificaríamos prim-
ero, preferiblemente, un
relativo, si no, un
parentesco, parentesco
significa relación
preexistente. Pero no se
limitaría solo a
identificar. Tenemos
todo un departamento
que apoya a un familiar
o una colocación de fa-
milia, económicamente,
emocionalmente y con
todo lo que necesiten. Si
necesitan un ordenador,
podemos propor-
cionarlo. Si necesitan
ropa para el niño,
necesidades inmediatas,
lo hacemos, porque
creemos firmemente que
los niños necesitan estar
con familiares o con
alguien con quien tengan
una relación
preexistente.”

La misión de los
Servicios para Menores
del Condado de Lucas
es liderar a la comunidad
en la protección de los
niños en riesgo de abuso
y negligencia. Esto se
logra trabajando con las
familias, los proveedores
de servicios y los
miembros de la
comunidad para evaluar
riesgos y coordinar los
servicios comunitarios
que resulten en familias
seguras, estables y
permanentes para los
niños.

Lucas County Children
Services  Launches
County-Wide Survey; In-
terview with Executive Di-
rector, Randall Muth, J.D.,
English article on page 11.

Tony Avila, born Oc-
tober 1, 1953 to Consuelo
and Santonino Avila in
Toledo, Ohio, is one of
eight children. Tony,
being the second young-
est in his family, discov-
ered his love for music
by watching classic mu-
sicians like Frank Flores
(Chencho Flores y Su
Conjunto). At 8 years of
age, Tony picked up the
drums fairly easily and
began playing with
Conjuntos San Juan in
1961. His parents al-
lowed him to keep the
monies he earned as a
young musician.

Tony’s older brother,
Mike taught him his first
guitar chord. From there,
Tony would be inspired
by Ramiro “Snowball”
de la Cruz and his fancy
harmonies on guitar. He
remembers listening to
Snowball playing with
Los Únicos, Los
Fabuloso 4 and then
Snowball and Company/
Felicidad with Laura
Canales. Tony continued
his love of music by
learning the keyboards
as a young teenager, then
adding the trumpet in his
late teens and finally the
accordian.

Tony graduated from
Anthony Wayne Trail
high school in 1971. The
last two years of high
school, he attended Penta
County, where he
learned engineering.
One of his teachers in the
Transit & Engineering
department recom-
mended Tony for an in-
ternship with Art Iron (a
structural engineering
company located in To-

ledo, Ohio).
Tony would
continue with
Art Iron for
many years
and have op-
portunities to
travel the
world.

When asked
how he man-
aged work and
music, he said
music offered a
nice balance
from the
stresses of en-
gineering. His
‘day’ job allowed for him
to purchase instruments
and accessories he en-
joyed when playing with
the band. Tony would
play with La Fuerza Band
for 8 years in the 1980s.
Their first album took the
band a year to produce.
The members both wrote
and recorded all of the
songs on the album.
Tony recalls fondly how
writing the horn arrange-
ments for Roy
Rodriguez, La Fuerza
band and Jay Perez,
stretched him creatively.
His keyboard style would
also be influenced by the
jazzy tejano style of art-
ist, Joe Posada.

Tony was also an ac-
tive participant and con-
tributor to the Midwest
Tejano Awards in To-
ledo, Ohio, as a member
of the Midwest Tejano
All-Star Orchestra. He
had the privilege of
working with many A-
listers in the Tejano mu-
sic community such as
Sunny Ozuna, Jimmy
Edward, Laura Canales,
Ram Herrera and David

Marez. He enjoyed in-
viting musicians that
would fit with the genre
or style of the venue for
any particular year.

Tony’s nearly 50 year
music career has blessed
him with opportunities to
meet and work with so
many iconic musicians
in the Tejano music in-
dustry; Jimmy Edward,
Jay Perez, Laura Canales,
Selena, Jessy Serrata,
Mel Villarreal, Anges
Torres, Ram Herrera,
Gato Negro, and
Stephanie Montiel, to
name a few! When asked
if he had a favorite male
vocalist, Tony said both
Jay Perez and Jimmy
Edward stood out.

Tony is thankful for
the love, care and sup-
port of the love of his
life, La Mujer de mi
Sueños, Irma Cortez, and
his children Alejandro
(Alex) Avila, Angela
Avila, Rachel Avila
Berro, Mariah Lopez,
Miguel Lopez, and
Maritza Lopez, as well
as all his grandchildren
and extended family.

In Memorium: Antonio "Tony" Avila
October 1, 1953 — February 4, 2026Los Servicios Infantiles del Condado de

Lucas (LCCS) Lanzan una Encuesta a Nivel
de Condado; Entrevista con el director
ejecutivo, Randall Muth, J.D.
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce
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LA HABANA, May
1, 2026 (AP) — Las
autoridades cubanas
informaron el viernes que
más de seis millones de
personas firmaron a fa-
vor de la paz y en contra
del cerco energético
impuesto por Estados
Unidos durante una
campaña impulsada por
el gobierno desde
mediados de abril.

Libros con las rúbricas
y un cuadro simbólico con
el conteo de las mismas
fue entregado durante un
acto que culminó con una
marcha de decenas de
miles de personas en
conmemoración del Día
Internacional del
Trabajador.

El mitin central se
desarrolló en la llamada
Tribuna Antiimperialista
frente a la embajada de
Estados Unidos en La
Habana. La televisión
nacional mostró
imágenes de mani-
festaciones similares en
las principales provincias
del país.

Las tensiones entre
Cuba y Estados Unidos

escalaron luego de que el
presidente Donald Trump
atacara Venezuela para
capturar al presidente
Nicolás Maduro en enero
e impusiera un bloqueo
petrolero contra Cuba.

En las últimas semanas
Trump incluso amenazó
varias veces con “tomar”
la isla.

“No somos un pueblo
que agrede, aue siembra
el odio, el fanatismo o la
confrontación. Somos un
pueblo noble, de buenos
sentimientos, dispuesto a
defender sus conquistas”,
dijo en el discurso central
del mitin Osnay Miguel
Colina, miembro del
Comité Central del Partido
Comunista de Cuba.

El secretario de Estado
norteamericano Marco
Rubio —hijo de
emigrantes cubanos
residentes en Florida—
acusó a la isla de ser un
Estado inoperante, al punto
del colapso y base para
enemigos de su país como
China. Cuba rechazó las
acusaciones.

Debido al cerco
energético la isla recibió

apenas un barco de
petróleo ruso en cuatro
meses. La nación
caribeña produce sólo el
40% del crudo que
necesita su economía por
lo que esta se encuentra
semiparalizada y con lar-
gos apagones.

En primera fila del
mitin estuvieron el líder
revolucionario y
expresidente Raúl
Castro y el actual
mandatario Miguel
Díaz-Canel. Los
manifestantes portaban
banderas cubanas y
rojas, carteles en defensa
de la revolución y en
contra de las sanciones
de Estados Unidos.

Según indicó el
locutor del acto, se
registraron 6,2 millones
de firmas de cubanos
mayores de 16 años en
respaldo a la campaña
“Mi firma por la patria”
que comenzó el 19 de
abril. La recolección de
las rúbricas se desarrolló
en centros de trabajo y
estudio, organizaciones
no gubernamentales y
sindicatos.

CIUDAD DE
MÉXICO, May 1, 2026
(AP) — La Ciudad de
México se hunde casi 25
centímetros (10
pulgadas) al año, según
nuevas imágenes
satelitales difundidas
esta semana por la
NASA, lo que la
convierte en una de las
metrópolis que se
hunden con mayor
rapidez en el mundo.

La capital mexicana y
las ciudades aledañas,
que constituyen una de
las zonas urbanas más
extensas y pobladas del
mundo, con unos 7.800
kilómetros cuadrados
(3.000 millas cuadradas)
y cerca de 22 millones
de habitantes, se
construyeron sobre el
lecho de un antiguo lago.
Muchas calles del centro
fueron alguna vez
canales, una tradición
que continúa en las zo-
nas rurales periféricas.

El bombeo intensivo
de agua subterránea y el
desarrollo urbano han
reducido drásticamente
el manto acuífero, lo que
significa que la Ciudad
de México se ha estado
hundiendo durante más
de un siglo, dejando
muchos monumentos y
edificios antiguos, como
la Catedral
Metropolitana, cuya
construcción comenzó
en 1573, visiblemente
inclinados. La
contracción del acuífero
también ha contribuido
a una crisis crónica de
agua que, según
previsiones, no hará más
que empeorar.

“Esto daña parte de la

infraestructura crítica de
Ciudad de México, como
el metro, el sistema de
drenaje, el agua, el
sistema de agua potable,
la vivienda y las calles”,
afirmó Enrique Cabral,
investigador que estudia
geofísica en la
Universidad Nacional
Autónoma de México.
“Es un problema muy
grande”.

La Ciudad de México
se hunde tan rápido que
el proceso puede
observarse desde el
espacio.

En algunas zonas, el
hundimiento ocurre a una
tasa promedio de 0,78
pulgadas (2 centímetros)
al mes, según el informe
recién publicado por la
NASA, como en el
aeropuerto principal y en
el emblemático monu-
mento conocido común-
mente como el Ángel de
la Independencia.

En conjunto, eso
significa una tasa anual
de hundimiento de
alrededor de 24
centímetros (9,5 pul-
gadas). En menos de un
siglo, la caída ha sido de
más de 12 metros (39
pies), según Cabral.

“Tenemos una de las
velocidades de
hundimiento del terreno
más rápidas en todo el
mundo”, señaló.

Los cálculos de la
NASA se basan en
mediciones tomadas en-
tre octubre de 2025 y
enero de 2026 por un
potente satélite conocido
como NISAR, que puede
rastrear cambios en
tiempo real en la
superficie terrestre y es

una iniciativa conjunta
entre la NASA y la
Organización India de
Investigación Espacial.

El científico de NISAR
Paul Rosen señaló que,
al captar detalles de la
Tierra desde el espacio,
el proyecto también “nos
dice algo sobre lo que
realmente ocurre debajo
de la superficie”.

“Básicamente, es
documentación de todos
estos cambios dentro de
una ciudad”, explicó. “Se
puede ver la magnitud
total del problema”.

Con el tiempo, el
equipo espera poder
acercarse aún más a zo-
nas específicas y algún
día obtener mediciones
edificio por edificio.

De manera más
amplia, los investi-
gadores esperan aplicar
la tecnología en todo el
mundo para monitorear
cosas como desastres
naturales, cambios en
líneas de falla, los efectos
del cambio climático en
regiones como la
Antártida y más.

Rosen indicó que
dicha tecnología podría
usarse para reforzar los
sistemas de alerta,
permitiendo que los
científicos adviertan a los
gobiernos sobre la
necesidad de
evacuaciones en casos
de erupciones
volcánicas, por ejemplo.

Para la Ciudad de
México, la tecnología
representa un gran
avance para estudiar el
problema del
hundimiento y mitigar
sus peores efectos, según
Cabral.

Durante décadas, el
gobierno ha ignorado en
gran medida el problema,
salvo por estabilizar
cimientos bajo
monumentos como la
catedral. Pero tras
recientes recrudeci-
mientos de la crisis del
agua, Cabral señaló que
las autoridades han
comenzado a financiar
más investigación.

Las imágenes del
satélite NISAR y los datos
que las acompañan serán
clave para que científicos
y autoridades planifiquen
cómo abordar el
problema.

“Para hacer una
mitigación de largo plazo
de la situación”, sostuvo
Cabral, “el primer paso
es simplemente
entender”.

Gobierno cubano informa que más de seis
millones de personas firmaron contra cerco
petrolero de EEUU
Por ANDREA RODRÍGUEZ Associated Press

La Ciudad de México se hunde tan rápido que
puede verse desde el espacio
Por MEGAN JANETSKY Associated Press
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DPL Upcoming Events
Mariachi Performance and Discussion
Campbell | Detroit Public Library
Thursday, May 7, 2026  •  4:30 PM - 5:30 PM

Join us for a lively Mariachi performance
followed by a fun discussion. Whether you’re a
fan of the music or just curious, this event is a
great way to experience the vibrant culture and
sounds of mariachi up close. Bring your friends
and enjoy an afternoon filled with amazing tunes
and good vibes!

Fiesta Mexicana
Conely| Detroit Public Library
Saturday, May 9, 2026  •  2:30 PM - 4:30 PM

Get ready to spice things up with good vibes,
and awesome entertainment at Fiesta Mexicana!

Enjoy a special afternoon featuring a lively
performance by Ballet Folklórico de Detroit, a
fun bilingual storytime, a hands-on craft, and
delicious Mexican refreshments. Bring the whole
family and celebrate culture, stories, and com-
munity together! All are welcome—come expe-
rience the color, music, and traditions with us!

Statement from Michigan
Voices on the U.S. Supreme
Court’s Ruling on the Voting
Rights Act

MICHIGAN, April 29, 2026: The United States
Supreme Court ruled to further weaken the Voting
Rights Act. In response, Sommer Foster, execu-
tive director of Michigan Voices, issued the
following statement:

“Michigan Voices is deeply disappointed by
the Supreme Court’s decision to decimate Section
2 of the Voting Rights Act. This ruling rolls back
decades of hard-fought progress for equal repre-
sentation, attempts to silence voters of color, and
weakens our democracy.

“Regardless of the Supreme Court’s decision,
we will continue to fight for everyone’s full and
equitable access to the democratic process.”

michiganvoices.org

BARCELONA, May
1, 2026 (AP) — Las
autoridades israelíes
informaron el viernes que
están trasladando al país
a dos activistas de alto
perfil que lideraban una
flotilla de ayuda con
destino a Gaza —y que
fueron capturados por
Israel en aguas
internacionales en el mar
Mediterráneo— para
interrogarlos. Los
gobiernos de España y
Brasil acusaron a Israel
de “secuestrar” a sus
ciudadanos.

Los activistas Saif
Abukeshek —ciudadano
hispano-sueco de origen
palestino— y el brasileño
Thiago Ávila, estaban
entre las docenas de
activistas que fueron
interceptados por la Ma-
rina israelí frente a la
costa de la isla griega de
Creta. Forman parte del
comité directivo de la
Flotilla Global Sumud,
cuya misión era romper
el bloqueo naval israelí y
llevar algo de ayuda
humanitaria al territorio
palestino.

En total, las
autoridades israelíes
interceptaron 22
embarcaciones y a 175
activistas. Los activistas
señalaron que fuerzas
israelíes abordaron sus
barcos, destrozaron
motores y detuvieron a
algunas de las personas
que estaban a bordo. El
incidente ocurrió a
cientos de kilómetros
(millas) de Gaza e Israel
durante la noche del
miércoles al jueves.

Autoridades israelíes
apuntaron que debían
actuar con antelación
contra la flotilla antes que
llegara a aguas israelíes
debido al elevado
número de embar-
caciones involucradas.

El Ministerio de
Relaciones Exteriores
israelí dijo el viernes en
X que estaba llevando a
los dos activistas a Israel
para interrogarlos.
Apuntó que Abukeshek
era “sospechoso de
pertenecer a una
organización terrorista”,
y que Ávila era
“sospechoso de
actividad ilegal”, pero no
aportó pruebas.

En una declaración
conjunta, los gobiernos
de Brasil y España
condenaron “en los
términos más enérgicos
el secuestro de dos de

sus ciudadanos en aguas
internacionales por parte
del Gobierno de Israel”.

A diferencia de otros
participantes en la flo-
tilla que desembarcaron
en Creta, los activistas
español y brasileño
permanecieron deten-
idos a bordo de un buque
de la Marina israelí en
aguas territoriales
griegas.

“Esta acción
flagrantemente ilegal de
las autoridades israelíes
fuera de su jurisdicción
constituye un atropello
al Derecho Inter-
nacional, susceptible de
ser invocado ante
tribunales inter-
nacionales, y puede
constituir un delito en
nuestras respectivas
jurisdicciones nacion-
ales”, añadió el
comunicado.

Los gobiernos de
ambas naciones
exigieron “el retorno
inmediato de sus
ciudadanos con plenas
garantías de seguridad,
y que se facilite el acceso
consular inmediato para
su asistencia y
protección”.

Activistas denuncian
maltratos de fuerzas
israelíes

La Flotilla Global
Sumud ha pedido apoyo
internacional para
presionar a Israel para
que libere a los activistas.
Se manifestó particular-
mente preocupada por
Abukeshek, que se
encontraba a bordo de
un barco observador y
no planeaba navegar
hacia Gaza, y por Ávila.

“No sabemos si
todavía están en aguas
griegas”, dijo la esposa
de Ávila, Lara Souza.
Añadió que el gobierno
de Brasil le explicó que
una vez que los dos
activistas fueran llevados
a aguas internacionales,
será más difícil lograr su
liberación.

En un mensaje de au-
dio difundido el viernes,
el ministro de Asuntos
Exteriores del Gobierno
de España, José Manuel
Albares, exigió la
liberación inmediata de
Abukeshek. Alrededor
de 30 personas más con
ciudadanía española
desembarcaron en Creta
y fueron asistidas por la
embajada en Grecia, dijo.

Los organizadores de
la flotilla dijeron que las

autoridades israelíes
negaron a los activistas
comida y agua y los
obligaron “a dormir en
suelos que fueron
deliberada y repeti-
damente inundados”.

Cuando las fuerzas
israelíes procedieron a
llevarse a Abukeshek y
Ávila, el grupo se resistió
y se encontró con
“violencia pura”, dijeron
los organizadores de la
flotilla en una declaración
el viernes.

“Los participantes
fueron golpeados con
puñetazos, patadas y
arrastrados por la cubierta
con las manos atadas a la
espalda. Sufrieron
fracturas nasales, costillas
fisuradas y palizas
sangrientas. Incluso se
realizaron disparos en
medio del caos”.

Aproximadamente 34
personas, incluyendo
ciudadanos de Estados
Unidos, Australia, Co-
lombia, Italia, Ucrania y
otros países, resultaron
heridas y fueron llevadas
al hospital al desem-
barcar, sostuvieron los
organizadores.

Las autoridades
israelíes no han
respondido a las
acusaciones. El ministro
israelí de Relaciones
Exteriores, Gideon Saar,
dijo el jueves que los
activistas “bajados ilesos
de las embarcaciones”.

De las 53
embarcaciones que
formaban la comitiva
antes de la interceptación,
31 llegaron a aguas
seguras y continuarán
con su intento de “romper
el asedio ilegal de Gaza”,
aseveraron los
organizadores. La flotilla
zarpó a principios de mes
desde Barcelona, España.

Por su parte, el
Ministerio de Relaciones
Exteriores de Grecia
informó el jueves que
pidió a Israel que retirara

sus barcos de la zona y
que ofreció sus “buenos
servicios” para que los
activistas desembarcaran
en Grecia y fueran
repatriados.

EEUU condena la flo-
tilla

En varias capitales,
incluyendo Roma,
Atenas y Estambul, hubo
concentraciones en
solidaridad con la flotilla.

El gobierno de
Estados Unidos describió
la flotilla como una
“iniciativa pro-Hamás” y
pidió a sus aliados que
negaran a las
embarcaciones el acceso
a puertos, entre otras
medidas.

“Estados Unidos
espera que todos nuestros
aliados, particularmente
aquellos que se han
comprometido a apoyar
el exitoso Plan de 20
Puntos del presidente
Trump, tomen medidas
decisivas contra este
truco político sin
sentido”, señaló el
Departamento de Estado.

El más reciente intento
de la flotilla de llegar a
Gaza se produce menos
de un año después que
las autoridades israelíes
frustraran otra iniciativa
similar del grupo
activista. Entonces, la
comitiva contaba con
unos 50 barcos y
alrededor de 500
miembros, incluida la
activista climática sueca
Greta Thunberg, Mandla
Mandela —nieto de
Nelson Mandela— y
varios legisladores.

Israel arrestó, detuvo
y posteriormente deportó
a los participantes, entre
los que también estaba
Ávila, quien afirmó que
las autoridades israelíes
cometieron abusos con-
tra ellos cuando estaban
detenidos. Las
autoridades israelíes
negaron las acusaciones.

Autoridades israelíes llevan a 2 activistas de flotilla rumbo a a
Gaza a Israel para interrogarlos
Por RENATA BRITO Associated Press
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Claire’s Day at the Toledo/Lucas County
Public Library
By Dr. Linda Alvarado-Arce

(Toledo, OH)- Claire’s
Day started as a one-day
children’s book festival in
honor of Claire Lynsey
Rubini. Today, it is nearly
a full month of literary
experiences for children
and their families. It is cel-
ebrated in the schools
throughout the month, the
community, and this year
it was celebrated at the
downtown (main) Toledo/
Lucas County Public Li-
brary on May 2, 2026,
where they occupied the
first and second floor with
resource tables and award
recognitions.

Claire’s Day Maumee
is staged on the third Sat-
urday of May at the
Maumee Branch of the
Toledo-Lucas County
Public Library system.

The awards, C.A.R.E.
Awards, have grown from
25 honorees to over 1300
annually. This award cel-
ebrates students selected
as the most improved read-
ers. Each C.A.R.E. Award
recipient receives a per-
sonalized certificate and a
coupon to choose a book
written or illustrated by
one of the participating
authors and illustrators.
The school visit outreach
program, developed in the
third year of the event,
partners with over 30

schools in the Greater To-
ledo Area who host guest
authors and illustrators to
read their books to the stu-
dents at their schools. Over-
all, Claire’s Day impacts
over 25,000 children and
their families annually, and
this year was no different,
as the library was filled
with small children dressed
up and ready to receive
their awards and books to
read over the summer.

El Día de Claire en la
Biblioteca Pública de
Toledo/Condado de
Lucas
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

(Toledo, OH) - El Día de
Claire comenzó como un
festival de libros infantiles
de un día en honor a Claire
Lynsey Rubini. Hoy en día,
es casi un mes completo de
experiencias literarias para
niños y sus familias. Se
celebra en las escuelas du-
rante todo el mes, en la
comunidad, y este año se
celebró en la Biblioteca
Pública principal del centro
de Toledo/Lucas County
el 2 de mayo de 2026,
donde ocuparon la primera
y segunda planta con tablas
de recursos y
reconocimientos de
premios.

Claire's Day Maumee

se representa el tercer
sábado de mayo en la
sucursal de Maumee del
sistema de bibliotecas
públicas del condado de
Toledo-Lucas.

Los premios, Premios
C.A.R.E., han crecido de
25 galardonados a más de
1300 anualmente. Este
premio celebra a los
estudiantes seleccionados
como los lectores más
mejorados. Cada
galardonado con el Premio
C.A.R.E. recibe un
certificado personalizado
y un cupón para elegir un
libro escrito o ilustrado por
uno de los autores e
ilustradores participantes.
El programa de
divulgación de visitas
escolares, desarrollado en
el tercer año del evento,
colabora con más de 30
escuelas del área
metropolitana de Toledo
que reciben a autores e
ilustradores invitados para
leer sus libros a los
estudiantes de sus escuelas.
En general, el Día de Claire
afecta a más de 25.000
niños y sus familias cada
año, y este año no fue
diferente, ya que la
biblioteca estaba llena de
niños pequeños
disfrazados y listos para
recibir sus premios y libros
para leer durante el verano.

(Toledo, OH)- Toledo
Public Schools’ (TPS)
Escuela SMART
Academy’s Día De Los
Niños (DDLN) event
was held on April 30,
2026. Día De Los Niños
(DDLN) translates to
“Children’s Day” in En-
glish. It has been cel-
ebrated in Mexico on
April 30th since 1924
and was started by then
Mexican President
Alvaro Obregón. Other
Latin American coun-
tries celebrate DDLN as
well; however, the date
may be different. DDLN
recognizes children’s
rights, their well-being,
and the importance of
childhood with school
activities, parties, and
family coming together
to celebrate the child.

This year’s event at
Escuela SMART was
made extra special be-
cause the school recog-
nized a person, Lourdes
Santiago, who exempli-
fies what it means to cel-
ebrate the child/ren, and
to always be thinking of
their well-being, aca-
demic achievements,
needs, and of Escuela
SMART in general. By
recognizing Santiago,
the school made a name
plate that will be put over
the door of the Commu-
nity HUB Director- El
Centro SMART at
Escuela, Belinda
Covarrubias’ office.

Santiago is a founder
of Escuela SMART,
from when it was a char-
ter and even now, part
of Toledo Public
Schools. Then, as now,
she has initiated writing
contests, after-school
programming, and in
leveraging partnerships
with the community to
support the school, ac-
tivities, and services
(and of course much
more). It is because of
her, and others in our
community, that the
school merged with the
public schools and has

become a beacon
of hope and resto-
ration for the local
Latinx, South To-
ledo, community.

In the photos of
DDLN you will see
the Mariachi pro-
gram, the only el-
ementary mariachi
program in North-
west Ohio, the new
signage, and the
event held in re-
membrance of
childhood.

Día De Los
Niños de la
Academia
Escuela
SMART de las
Escuelas
Públicas de
Toledo (TPS)
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

(Toledo, OH) -
El evento Día De
Los Niños (DDLN)
de la Academia
Escuela SMART de
las Escuelas
Públicas de Toledo (TPS)
se celebró el 30 de abril de
2026. Día de Los Niños
(DDLN) se traduce como
“Children’s Day” en
inglés. Se celebra en
México el 30 de abril desde
1924 y fue iniciado por el
entonces presidente
mexicano Álvaro
Obregón. Otros países
latinoamericanos también
celebran la DDLN; sin
embargo, la fecha puede
ser diferente. DDLN
reconoce los derechos de
los niños, su bienestar y la
importancia de la infancia
con actividades escolares,
fiestas y la reunión famil-
iar para celebrar al niño.

El evento de este año
en Escuela SMART fue
especialmente especial
porque la escuela
reconoció a una persona,
Lourdes Santiago, que
ejemplifica lo que
significa celebrar al niño
o niños, y estar siempre
pensando en su bienestar,
logros académicos,
necesidades y en la

Escuela SMART en
general. Al reconocer a
Santiago, la escuela
creó una placa con su
nombre que se colocará
sobre la puerta de la
directora del Centro
Comunitario - El
Centro SMART, en la
oficina de Belinda
Covarrubias.

Santiago es fundador
de la Escuela SMART,
desde que fue una
escuela “charter” y aún
ahora, parte de las
Escuelas Públicas de
Toledo. Entonces,
como ahora, ha
iniciado concursos de
escritura, programas
extraescolares y apoye
la escuela, las
actividades y los
servicios (y, por
supuesto, mucho más).
Es gracias a ella y a
otros en nuestra
comunidad que la
escuela es parte de las
escuelas públicas y se
ha convertido en un
faro de esperanza y
restauración para la
comunidad local latina
y el sur de Toledo.

En las fotos de DDLN
verás el programa de
mariachi, el único
programa de mariachi
de primaria en el
noroeste de Ohio, la
nueva señalización con
el nombre de “Santiago”
y el evento celebrado en
memoria de la infancia.

Día de los Niños @ Toledo Public Schools’
Escuela SMART Academy
By Dr. Linda Alvarado-Arce
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Spanish: Estar loco con contento

Literal:  To be crazy with happiness

Meaning: To be over the moon

S

Answer:  El mañana

May 8, 2026

iempre llega pero nunca
hoy. ¿Qué soy?

BOCA
CABEZA
CEJAS

COLORETE
CUELLO
DIENTES
FRENTE

GARGANTA
LABIOS

MANDIBULA
MEJILLAS

NARIZ
OJOS

OREJAS
PECAS
PELO

PESTANAS
ROSTRO

José’s Picadillo con Papas
(Mexican Ground Beef & Potatoes)
INGREDIENTS
• 1 lb ground beef (80/20 works best)
• 3 medium potatoes, peeled and diced small
• ½ white onion, diced
• 2 garlic cloves, minced
• 1–2 Roma tomatoes, diced (or ½ cup canned tomato sauce)
• 1 jalapeño or serrano, diced (optional)
Seasoning
• 1 tsp salt (adjust to taste)
• ½ tsp black pepper
• 1 tsp cumin
• 1 tsp paprika or chili powder
• 1 bay leaf (optional)
Liquids
• ½ cup beef broth or water
• 2 tbsp oil
Optional Addins
• ½ cup peas
• ½ cup carrots (diced)
• A splash of Worcestershire sauce for depth

INSTRUCTIONS

Brown the Beef: Heat oil in a skillet. Add ground beef and cook until browned.  Season lightly with
salt and pepper. Drain excess fat if needed.

Add Aromatics
• Add onion, garlic, and jalapeño. Cook 2–3 minutes until softened.
• Add Tomatoes & Spices: Stir in diced tomatoes (or tomato sauce). Add cumin, paprika/chili
powder, bay leaf, and remaining salt. Cook 3–4 minutes until tomatoes break down.
• Add Potatoes: Add diced potatoes and mix well. Pour in broth or water. Cover and simmer on
mediumlow for 15–20 minutes, stirring occasionally, until potatoes are tender.

Finish
• Add peas or carrots if using; cook 5 more minutes.
• Adjust salt and seasoning.
• Remove bay leaf.
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(Madison, WI)- On
April 23, 2026, the Inter-
faith Peace Working
Group of Madison, Wis-
consin, held a conference
on Nonviolence in Ac-
tion: An Interfaith Con-
versation on Building the
Beloved Community at
Bethel Lutheran Church.
The conference started
with a breakfast, singing,
and an opening medita-
tion by the Pastor of
Bethel Lutheran Church.

A presentation of the
“Beloved Community
Solidarity Award” was
given to Salah Sarsour
of the Islamic Society of
Milwaukee. It was re-
ceived by his son, since
Salah Sarsour is currently
being held in an immi-
gration detention center.
The group is demanding
his release.

Keynote speakers
were Shane Claiborne of
Red Letter Christians and
author of numerous
books, and Kathy Kelly,
an American peace ac-
tivist, pacifist, author, and
founding member of
Voices in the Wilderness.
Also during this confer-
ence were sessions that
focused on Immigrant
Rights, facilitated by La
Prensa Editor Dr. Linda
Alvarado-Arce; Visions
of a Just Peace between
Buddhists & Israelis;
Criminal Justice Reform;

Gun Violence Pre-
vention & The
Peace of God; Al-
ternatives to Mili-
tarism; Nonvio-
lent Action for
Our Climate; Pro-
tecting our De-
mocracy; and the
Poor Peoples
Campaign for
Economic Justice.

The day ended with a
“Beating Guns into Gar-
den Tools” demonstration
by Jeff Wild, and a walk
to the State Capitol with
banners, signs, and mu-
sic that focused on the
release of Salah Sarsour,
immigrant deaths in the
detention centers, and in
building our beloved
community.

IPWG Mission
The Interfaith Peace

Working Group (IPWG)
is made up of advocates
from communities of faith
and conscience commit-
ted to the struggle for jus-
tice, peace and the care
of creation.

The specific purposes
of the IPWG are to:

1. Educate the pub-
lic about the theory and
practice of nonviolence
and advocate for its use
in the struggle for peace,
justice and the care of
creation.

2. Work for the de-
militarization of our soci-
ety by educating people
about the negative effects
of spending more than
half of the nation’s dis-
cretionary funds on the
military and advocating
that a significant percent-
age of these military ex-
penditures be used instead
to fund projects address-
ing urgent human and en-
vironmental needs.

IPWG works in coali-
tion with other groups on
peace, justice, and envi-
ronmental issues, all of
which we understand to
be interrelated.

For more information,
please visit: www.inter
faithpeacewg.org/

Conferencia del
Grupo de Trabajo
Interreligioso por la
Paz en Madison, WI
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

(Madison, WI) - El 23
de abril de 2026, el Grupo
de Trabajo Interreligioso
por la Paz de Madison,
Wisconsin, celebró una
conferencia sobre la
No Violencia en Acción:
Una Conversación

Interreligiosa sobre la
Construcción de la
Comunidad Querida en
la Iglesia Luterana
Bethel. La conferencia
comenzó con un
desayuno, canto y una
meditación inicial a cargo
del pastor de la Iglesia
Luterana Bethel.

Se entregó la entrega
del “Premio a la
Solidaridad Comunitaria
Amada” a Salah Sarsour
de la Sociedad Islámica
de Milwaukee. Fue
recibido por su hijo, ya
que Salah Sarsour está
en un centro de
detención de
inmigrantes. El grupo
exige su liberación.

Los ponentes
principales fueron Shane
Claiborne, de Red Letter
Christians y autor de
numerosos libros, y
Kathy Kelly, activista por
la paz, pacifista, autora y
miembro fundadora de
Voces en el Deserto.
También durante esta
conferencia se llevaron
a cabo sesiones centradas
en los Derechos de los
Inmigrantes, facilitadas
por la editora de La
Prensa, la Dra. Linda
Alvarado-Arce; Visiones
de una paz justa entre
budistas e israelíes;
Reforma de la Justicia
Penal; Prevención de la
violencia armada y la paz
de Dios; Alternativas al
militarismo; Acción No
Violenta por Nuestro
Clima; Proteger nuestra
democracia; y la
Campaña de los Pobres
por la Justicia
Económica.

El día terminó con una
demostración “Gol-
peando armas contra
herramientas de jardín”
de Jeff Wild y
caminamos hasta el

Capitolio Estatal con
pancartas, carteles y
música centrada en la
liberación de Salah
Sarsour, las muertes de
inmigrantes en los
centros de detención y
en la construcción de
nuestra querida
comunidad.

Misión del IPWG
El Grupo de Trabajo

Interreligioso por la Paz
(IPWG) está formado por
defensores de comuni-
dades de fe y conciencia
comprometidos con la
lucha por la justicia, la
paz y el cuidado de la
creación.

Los propósitos
específicos del IPWG
son:

1. Educar al
público sobre la teoría y
la práctica de la no
violencia y abogar por
su uso en la lucha por la
paz, la justicia y el
cuidado de la creación.

2. Trabajar por la
desmilitarización de
nuestra sociedad
educando a la población
sobre los efectos
negativos de gastar más
de la mitad de los fondos
discrecionales del país
en el ejército y
defendiendo que un
porcentaje significativo
de estos gastos militares
se utilice en su lugar para
financiar proyectos que
aborden necesidades
humanas y medio-
ambientales urgentes.

El IPWG trabaja en
coalición con otros
grupos en temas de
paz, justicia y medio
ambiente, todos los
cuales entendemos que
están interrelacionados.

Para más infor-
mación, por favor visite:
www.interfaithpeacewg.org/

Interfaith Peace Working Group Conference in Madison, WI
By Dr. Linda Alvarado-ArceOBITUARY

Rev. Juan R. Perez
June 23, 1946  -  April 19, 2026

Rev. Juan R. Perez, 79, a former Frankfort
resident, passed away April 19, 2026 at his home
in Indianapolis.
He was born June
23, 1946 in Puerto
Rico to Higinio
Perez & Dolores
(Reyes) Perez. He
married Elizabeth
Rangel on May
27, 1967 in Ohio
and she survives.

Juan went to
School in Puerto
Rico. He was The
Pastor at Jubilee
Worship Center for 22 years. He worked for 30
years at General Motors in Defiance, OH, while
he was The Pastor at Bethel Worship Center in
Defiance for 25 years, All the while serving as
The President of The Spanish American Counsel
of  Christian Churches, Inc. (C.H.A.D.I.C.) for
states of IN, OH, TX ,MI, WA, and Mexico for
over 47 years.

Juan is survived by his wife, Elizabeth, chil-
dren, Leanette (Martin) Lopez, John Lee (Jenni-
fer) Perez both of South Carolina, Arthur J.
(Cynthia) Perez of Indianapolis, siblings, Lidia
Rodriquez, all of Puerto Rico, Olga Rodriquez of
Defiance, Inez (Angel) Rios of Michigan, Rosin
Rangel of Texas, Edna (Bill) Pagan of Defiance,
Tony Perez of Ohio, Sam Perez of Fort Wayne,
and 3 grandchild, Kristen Judd of Kentucky,
Christian Isaiah Perez of South Carolina and
Malia Noell Perez of Indianapolis.

Juan was preceded in death by his parents,
siblings, Ismael Perez, Maria Virginia Arce,
Roberto Perez, Eva & Tito Carrasquillo, Virgilio
Perez, Laura Gonzales, Aida Rodriquez, Jose
Perez, brothers-in-law, Aurelio Rodriquez, Pedro
Juan Arce, Arturo Rodriquez, Ismael Rodriquez
and Romulo Rangel.
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Lorain County Community Ac-
tion Agency’s (LCCAA) Pathways
HUB hosted a Wellness Café for
pregnant and postpartum women
on April 23, 2026 at Venue 939 .
Pictured above is Ohio Commis-
sion on Minority Health Director
Angela Dawson while HUB Direc-
tor Melissa Carroll looks on.

Pictured right: On April 25,
2026, at Sacred Heart Chapel,
four-year-old Head Start student
Jacob Galdamez proudly shows
off his T-shirt design while trying
out equipment from The Cava-
liers drumline’s 216 Stix. Attend-
ees of “Fathers and Families:
Rooted in Wellness” each received
a free T-shirt featuring Jacob’s
design, which reflects his shared
passion for music and theater with
his stepfather Orlando Lopez.

El 1 de mayo,
trabajadores de Advo-
cates for Basic Legal
Equality (ABLE) se
reunieron en Courthouse
Square, en Dayton, du-
rante la manifestación y
marcha May Day Strong
Solidarity Rally & March
para llamar la atención
sobre lo que describen
como décadas de
prácticas antisindicales y
abusos continuos por
parte de la gerencia.

Miembros de la ABLE
League of Justice (ALJ),
el sindicato que
representa al personal,
señalan que estos
problemas reflejan un
patrón que se extiende
por más de 30 años y
que socava la
negociación colectiva,
debilita la
representación sindical
y reemplaza a
trabajadores con
experiencia por mano de
obra no sindicalizada.

En el centro de la
disputa se encuentran las
preocupaciones del
sindicato sobre la
apariencia de
negociaciones de mala
fe. Los trabajadores
afirman que su unidad es
la única dentro de la Na-
tional Organization of
Legal Services Workers
(NOLSW) a la que no se
le permite negociar
dentro de su jornada
laboral, mientras que la
gerencia sí compensa a
sus propios
representantes. También
señalan que la gerencia
se ha negado a aceptar
términos contractuales
básicos, lo que prolonga
las negociaciones y gen-
era inquietudes sobre
intentos de debilitar o
descertificar al sindicato.

Los miembros del
sindicato también
describieron un patrón
de despidos selectivos y
su reemplazo por per-
sonal temporal o no
sindicalizado, lo cual,
según afirman, erosiona
el conocimiento
institucional y afecta la
prestación de servicios a
los clientes que
dependen de defensores
con experiencia.

Además, los
trabajadores alegan que
las prioridades
organizacionales se han
alejado de los servicios a
los clientes. Tan solo en
2025, aseguran que la
gerencia gastó más de
40,000 dólares en

esfuerzos antisindicales,
además de los honorarios
pagados a asesores le-
gales externos, Bricker
Graydon LLP.

Para algunos, el
impacto es
profundamente personal.

“Recibí una carta por
FedEx el día que debía
regresar al trabajo
después de una licencia
médica informándome
de que mi puesto había
sido externalizado”,
dijo la ex empleada
Dawn Colon-Stephens.
“Estoy completamente
devastada, tanto
financiera como
emocionalmente. Sin
advertencias disci-
plinarias, con
evaluaciones laborales
positivas y aumentos
salariales regulares du-
rante cinco años, todo
se borró con una carta.
Yo era la única asistente
de desarrollo y hacía
bien mi trabajo, pero la
gerencia me abandonó
mientras me recuperaba
de una lesión en la
espalda”.

Los miembros del
sindicato también
señalaron una falta de
transparencia en las
decisiones de la gerencia,
indicando que a menudo
no se les informa sobre
acciones de personal que
afectan a miembros del
sindicato, lo que limita
su capacidad para
brindar representación
oportuna.

En respuesta, el
sindicato está exigiendo
a la gerencia de ABLE
que negocie de buena fe,
que ponga fin al uso de
mano de obra no
sindicalizada para
reemplazar al personal,
que restablezca
beneficios respaldados
por los empleados, como
el programa de licencia
por enfermedad
compartida, y que redirija
los recursos
organizacionales hacia
los servicios a los clientes.
También demandan el fin
de lo que describen como
represalias contra
empleados que ejercen
derechos legalmente
protegidos.

La acción del May
Day formó parte de una
jornada nacional más
amplia en
reconocimiento de los
derechos de los
trabajadores, pero para
quienes se reunieron en
el centro de Dayton, el

mensaje fue local e
inmediato.

Los miembros de la
ABLE League of Justice
afirman que siguen
comprometidos a brindar
un servicio digno a sus
clientes y exhortan a la
gerencia a atender
preocupaciones de larga
data, a reconstruir la
confianza y a priorizar
tanto al personal como a
las comunidades a las
que sirven.

ABLE Workers
Speak Out on May
Day, Allege
Longstanding
Union-Busting &
Workplace Abuses
By Wendy Aviña

On May 1, workers at
Advocates for Basic Le-
gal Equality (ABLE)
gathered at Courthouse
Square in Dayton during
the May Day Strong Soli-
darity Rally & March to
call attention to what
they describe as decades
of union-busting and on-
going management
abuses.

Members of the ABLE
League of Justice (ALJ),
the union representing
staff, say these issues re-
flect a pattern spanning
more than 30 years that
undermines collective
bargaining, weakens
union representation,
and replaces experienced
staff with non-union la-
bor.

At the center of the
dispute is the union’s
concerns about the ap-
pearance of bad-faith
bargaining. Workers say
their unit is the only one
within the National Or-
ganization of Legal Ser-
vices Workers (NOLSW)
not permitted to bargain
on the clock, even as
management compen-
sates its own representa-
tives. Employees also say
management has refused
to agree to basic contract

terms, prolonging nego-
tiations and raising con-
cerns about efforts to
weaken or decertify the
union.

Union members also
described a pattern of tar-
geted firings and replace-
ment with temporary or
non-union staff, which
they say erodes institu-
tional knowledge and
disrupts services for cli-
ents who rely on experi-
enced advocates.

Workers further al-
lege that organizational
priorities have shifted
away from client ser-
vices. In 2025 alone,
they say, management
spent more than $40,000
on anti-union efforts, in
addition to fees paid to
outside counsel, Bricker-
Graydon.

For some, the impact
is deeply personal.

“I received a letter via
FedEx the day I was sup-
posed to return to work
from medical leave tell-
ing me that my position
was outsourced,” said
former employee Dawn
Colon-Stephens. “I am
completely devastated —
financially and emotion-
ally. No write-ups, posi-
tive job evaluations, and
regular pay increases
over five years — all
wiped away with a letter.
I was the only Develop-
ment Assistant, and I did
my job well, but man-
agement abandoned me
while I was recovering
from a back injury.”

Union members also
pointed to a lack of trans-
parency in management

Trabajadores de Advocates for Basic Legal Equality se pronuncian en May Day (Día Internacional de
los Trabajadores) y denuncian décadas de prácticas antisindicales y abusos laborales
Por Wendy Aviña

decisions, saying they
are often not informed of
personnel actions affect-
ing union members,
which limits their ability
to provide timely repre-
sentation.

In response, the union
is calling on ABLE man-
agement to bargain in
good faith, end the use
of non-union labor to
replace staff, reinstate
emp loyee - suppo r t ed
benefits such as the
pooled sick leave pro-
gram, and redirect orga-
nizational resources to-
ward client services.
They are also demand-
ing an end to what they
describe as retaliation
against employees exer-
cising legally protected
rights.

The May Day action
was part of a broader
national day recognizing
workers’ rights, but for
those gathered in down-
town Dayton, the mes-
sage was local and im-
mediate.

Members of the ABLE
League of Justice say
they remain committed
to serving clients with
dignity and are urging
management to address
longstanding concerns,
rebuild trust, and priori-
tize both staff and the
communities they serve.
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Philadelphia, PA.,
April 27, 2026: Coura-
geous U.S. citizens from
states across the country
are organizing to tell the
truth about how mass
deportation and deten-
tion policies are harming
their families and under-
mining the stability of
their communities.

The convening in
Philadelphia was part of
a new movement of
“Connected Americans”
- U.S. citizens directly
impacted by immigration
enforcement who have
committed to reach mil-
lions of people with their
stories and stop mass
deportation and deten-
tion policies which have
devastated their families.
Participants traveled to
Philadelphia from Cali-
fornia, Florida, Illinois,
Iowa, Massachusetts,
Michigan, Missouri, New
Jersey, New Mexico,
New York, North Caro-
lina, Ohio, Pennsylvania,
Texas, Washington,
D.C., and communities
across Pennsylvania,
each bringing personal
stories that reflect how
these policies are impact-
ing families and commu-
nities across the country.

Held at the birthplace
of our nation as we ap-
proach the 250th anni-
versary of the United
States, the convening
offered a sharp contrast
between the mass depor-
tation policies of today
and the country’s
aspirational values of
freedom, stability, and
family unity.

Mass deportation
and detention harms
U.S. citizens directly.
According to the Mi-
gration Policy Institute,
an estimated 14 million
U.S. citizens, green
card holders, and tem-
porary visa holders live
in a household with at
least one undocu-
mented immigrant. In
addition, 4.2 million
undocumented immi-
grants are married to a
U.S. citizen or green
card holder - highlight-
ing the extent to which
immigration policies
directly affect Ameri-
can families.

Angela, one of the par-
ticipants, a mother and
teacher from Pennsylva-
nia, shared her family’s
experience, describing
how her husband has

been moved across mul-
tiple facilities in three states
over the past six months:

“My husband has been
moved 16 times, to 11
facilities, over the past
eight months - even after
we won our case. Every
time we think we’re get-
ting closer to bringing him
home, he’s moved again.
I’m just trying to keep our
family together, and it feels
like the system keeps pull-
ing us apart. Being here
this weekend showed me
we’re not alone, and that
we can come together, or-
ganize, and have a voice.”

Josue, a pastor from
Texas, shared how these
policies are affecting his
congregation, with fami-
lies he has known for
years now facing deten-
tion and separation, and
some members currently
in ICE custody:

“In my church, this is
something we’re living
through. Families I’ve
known for years are now
dealing with detention
and separation, and some
of our own members are
in ICE custody. People are
scared. They don’t know
what’s going to happen
next. But this convening
showed me the power of
coming together, and I
hope more people will step
forward and join us.”

Nathaly, a teacher from
New Jersey, shared how
fear is affecting her school
community, with students
afraid to attend classes:

“I see it in my students
every day. They are
scared, worried about their
parents, and living with
the constant fear of what
could happen to their
families. Some do not
even know if their mom
or dad will be there when
they get home. That fear
follows them into the
classroom, affecting their
focus, their attendance,
and their ability to be kids
fully. I came to the con-
vening because people
need to understand the real
impact this is having on
our communities, and be-
cause I want to inspire oth-
ers to raise their voices,
take action, and join this
movement.”

Throughout the con-
vening in Philadelphia,
participants engaged in
organizing trainings,
strategy sessions, and coa-
lition-building efforts de-
signed to equip them with
the tools to organize and

take action in their com-
munities. Attendees dis-
cussed ways to elevate
their stories in the me-
dia, engage local lead-
ers, and build sustained
advocacy networks
across states to continue
educating their commu-
nities about the dangers
and consequences of
immigration enforce-
ment, and continue fight-
ing for justice for immi-
grants and their loved
ones. As part of the con-
vening, participants also
took part in a commu-
nity roundtable moder-
ated by renowned jour-
nalist Paola Ramos,
where those directly im-
pacted shared their ex-
perience and reflected
on the growing effort to
organize and speak out.
You can watch the con-
versation here.

“U.S. citizens have had
enough, and they’re step-
ping forward because
these policies are affect-
ing their own families and
communities,” said
Cristina Jiménez, Direc-
tor of Shared Future.
“They’re organizing,
building power, and re-
fusing to stay silent as
their loved ones face de-
tention and deportation.
This is about Americans
courageously defending
the people they care about
and demanding policies
that reflect the realities of
their lives.”

The movement is gain-
ing momentum as more
U.S. citizens join “Con-
nected Americans” and
recognize the direct im-
pact of immigration poli-
cies on their own house-
holds and communities
and choose to organize
and take action.

“What we’re seeing is
a growing, organized
movement of people who
are turning their personal,
lived experiences into
collective action,” said
Greisa Martínez Rosas,
Executive Director of
United We Dream.
“Families are not only
speaking out, they’re
building the infrastructure
to drive change in their
communities and across
the country.”

U.S. Citizens directly harmed by extreme mass
deportation and detention policies launch new
movement to defend their loved ones

 (TOLEDO, OH - April
30, 2026) – Lucas County
Children Services, the
county agency respon-
sible for promoting the
stability and well-being of
the county’s children and
families, has launched a
community-wide survey,
the results of which will
be used to inform changes
in the agency’s practices
and procedures. The goal
of the survey is to bring
agency operations into
closer alignment with
community needs, par-
ticularly in the areas of
family stability, explains
Randall Muth, J.D., ex-
ecutive director. “Fami-
lies today face greater
challenges than even a
decade ago, with the
Covid pandemic, the rise
in substance abuse and
economic hardships leav-
ing a lasting impact on
families’ ability to achieve
stability and protect their
children from abuse and
neglect,” he adds.

“There are two pur-
poses for which we’re do-
ing the survey and doing
it at this particular time,”
said Muth.

The first is that we re-
ally want to hear the feed-
back from the commu-
nity. We want to know
what their thoughts are on
the effectiveness of the
services we provide, and
their level of satisfaction.
The second reason is that
there has been a Lucas
County Children’s Ser-
vices Task Force that was
formed, and they’ve been
working for about a year
to help us align our ser-
vices with the expecta-
tions of the community.
We anticipate their rec-
ommendations coming
out in a couple months.

To encourage candid
participation, all responses
will be collected and man-
aged exclusively by the
Sylvania-based indepen-
dent consulting firm Mays
& Associates.

Individual responses
will remain confidential
and will not be released to
the agency. LCCS will re-
ceive only summarized
findings and themes to
help guide improvements,
strengthen accountability,
and ensure our work re-
flects community expec-
tations and lived experi-
ences. Potential partici-
pants will be contacted by
using email, postal mail,
digital advertising, social
media and other tools to
reach a pool of respon-
dents that is representative
of Lucas County’s popu-
lation. Additionally, it will
be made available through
multiple outreach chan-
nels, including email,
postal mail, digital adver-
tising, social media, and
other engagement meth-
ods, to help ensure a re-
spondent pool that reflects
the diversity and demo-
graphics of Lucas
County’s population.

According to Muth,
“the percentage of self-
identified Latinos/Hispan-
ics involved with LCCS is
about 12% of the calls that
we receive from the com-
munity.” Ohio’s Hispanic
population is roughly 4.2%
and Toledo’s Hispanic
population is 9.1%. “The
African American popu-
lation is overrepresented
by almost double. African
Americans make up about
21 to 22% of the popula-
tion of Lucas County. Yet
the community makes
about 44% of the referrals.
So, it’s a disparity index is

about 2 people, depend-
ing on the month, with
respect to Hispanic, it’s 1.”

All county residents are
welcome to participate
in the survey, which is
available in English
and Spanish at https://
www.surveymonkey.com/
r/LCCSPerceptionsSurvey.

“Families do not have
to fear that LCCS will call
immigration enforcement
agencies,” according to
Muth. “We don’t make
citizenship determina-
tions. We serve families,
regardless of their status.”
When asked if LCCS works
with ICE, Muth said, “No.”
When asked, “What
would happen if a school
had a child they couldn’t
drop off to their home or
didn’t get picked up be-
cause the parents were de-
tained? Muth said, “The
school would have to call
Children Services, and we
would receive care and
control of the child. And
then we would treat that
child like we would treat
any other family member,
any other case, we would
look for appropriate rela-
tives. Here, we would
work with the parents, we
could contact them. If not,
we have a lot of software
that can help us find rela-
tives. If that doesn’t work,
then we would contact and
work with the school to
find the child’s natural sup-
ports” and or pre-existing
relationships, which
“could be a bus driver,
could be a teacher, could
be a school crossing
guard.”

So, according to Muth,
“we would 1st identify,
preferably, a relative, if not,
a kinship, kinship means
preexisting relationship.
But it wouldn’t just stop
with identifying. We have
an entire department that
supports a relative or kin-
ship placement, finan-
cially, emotionally, and
with anything that they
need. If they need a com-
puter, we can provide that.
If they, need clothing for
the child, immediate needs,
we do that, because we
believe strongly that chil-
dren need to be with rela-
tives or with somebody
that they have a pre-exist-
ing relationship.”

The mission of Lucas
County Children Ser-
vices is to lead the com-
munity in the protection
of children at risk of
abuse and neglect. This
is accomplished by
working with families,
service providers and
community members to
assess risk and coordi-
nate community-based
services resulting in safe,
stable, and permanent
families for children.

Lucas County Children Services (LCCS)
Launches County-Wide Survey; Interview with
Executive Director, Randall Muth, J.D.
By Dr. Linda Alvarado-Arce
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May 1, 2026: Purdue
Pharma, fabricante de
OxyContin, está a punto
de disolverse y ser
reemplazada por una
nueva empresa que
operará en el interés
público, en virtud del
acuerdo derivado de
miles de demandas que
entra en vigor el viernes.

Este es uno de los
mayores de entre una
serie de acuerdos por las
consecuencias del uso de
opioides en los últimos
años. Es especialmente
destacado porque
algunas personas
atribuyen la epidemia de
opioides en Estados
Unidos a las estrategias
de ventas de OxyContin,
un potente analgésico de
venta con receta que
estuvo disponible a
partir de 1996.

Este es un vistazo a la
epidemia y al acuerdo
en cifras.

900.000
Se ha vinculado una

cantidad mayor de
muertes en Estados
Unidos a sobredosis de
opioides desde 1999,
según datos federales. El
saldo de fallecimientos
provocados por la
epidemia fue impulsado
primero por opioides
recetados, luego por la
heroína y, más
recientemente —y de
forma más letal— por el
fentanilo.

7.400 millones de
dólares

La cifra mínima
aportada por el acuerdo
de Purdue. La mayor
parte —al menos 6.500
millones de dólares—
debe provenir de
miembros de la familia
Sackler, que era
propietaria de la
empresa. También han
renunciado a cualquier
participación en la
farmacéutica, cuyo con-
trol fue abandonado por
los familiares antes de
que la empresa se

declarara en bancarrota
en 2019. Como parte del
acuerdo, Purdue será
reemplazada por Knoa
Pharma, con una junta
directiva designada por
los estados y la misión
de combatir la epidemia
de opioides.

57.800 millones de
dólares

El valor estimado de
todos los acuerdos por
demandas relacionadas
con opioides desde
2019, según un análisis
de Opioid Settlement
Tracker. Entre las
empresas que han
llegado a acuerdos con
gobiernos estatales y lo-
cales y otros grupos
figuran fabricantes de
medicamentos, mayor-
istas, cadenas de
farmacias y al menos una
firma de consultoría. La
mayor parte del dinero
de los acuerdos debe
destinarse a enfrentar la
epidemia.

15
La cantidad de años

durante los cuales se
entregará el dinero del
acuerdo de Purdue. Los
montos más grandes
llegarán al inicio de ese
periodo.

0
La cantidad de perso-

nas acusadas de delitos
como parte de la
investigación del
Departamento de Justicia
de Estados Unidos sobre
Purdue que derivó en una
declaración de
culpabilidad por parte de
la empresa.

5
La cantidad de jueces

de la Corte Suprema de
Estados Unidos, de un
total de nueve, que
fallaron en 2024 a favor
de rechazar una versión
anterior del acuerdo de
Purdue. Determinaron
que varios miembros de
la familia Sackler habrían
recibido de manera
indebida protección per-
sonal frente a demandas

mediante el proceso de
quiebra corporativa. En
el acuerdo final, los
grupos que rechacen los
pagos aún pueden
demandar a miembros de
la familia.

10.700 millones de
dólares

La cantidad que
miembros de la familia
Sackler recibieron en
pagos de Purdue entre
2008 y 2018, según una
auditoría de 2019. Desde
entonces no han recibido
distribuciones. Casi la
mitad de ese dinero se
destinó a impuestos que
los Sackler pagaron en
nombre de la empresa.
En un informe de un
comité del Congreso
publicado en 2021 se
calcula que los familiares
tenían un patrimonio
neto total de 11.000
millones de dólares en
ese momento.

30 millones
La cantidad de

documentos de la
empresa que se harán
públicos como parte del
acuerdo de Purdue. Al
igual que otros
documentos de la indus-
tria de los opioides, serán
mantenidos por la
Universidad de Califor-
nia en San Francisco y la
Universidad Johns
Hopkins.

16.000 dólares
El pago máximo

aproximado que se
espera para las personas
—o sus sobrevivientes—
que puedan demostrar
que fueron perjudicadas
por opioides de Purdue
que les fueron recetados.
Los otros acuerdos
importantes del sector no
incluyen pagos
individuales a las
víctimas.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

El acuerdo de Purdue Pharma, fabricante de
OxyContin, en cifras
Por GEOFF MULVIHILL Associated PressBUENOS AIRES,

May 1, 2026 (AP) — El
gobierno de Javier Milei
anunció el viernes que
re-habilitará el acceso
de periodistas a la casa
de gobierno argentina
una semana después de
disponer el cierre inédito
de su sala de prensa bajo
el pretexto de una
denuncia por supuesto
espionaje ilegal y que
coincidió con una radi-
cal-ización del
enfrentamiento del
mandatario con el
periodismo.

El jefe de Gabinete de
ministros, Manuel
Adorni, dijo durante una
entrevista radial que
“está todo en proceso
para que el lunes se
reabra y se vuelva a la
normalidad”.

Hace una semana el
gobierno cerró la sala de
prensa del palacio
gubernamental y
bloqueó el acceso de los
periodistas acreditados
por orden de la Casa
Militar, a cargo de la
seguridad presidencial,
luego de presentar una
denuncia penal contra
dos periodistas de la señal
televisiva Todo Noticias
(TN) que habían
difundido imágenes
supuestamente gra-
badas sin autorización en

el interior de la Casa
Rosada.

La medida, inédita en
democracia, generó el
repudio de entidades de
prensa, partidos de la
oposición y de la propia
Iglesia católica que
reclamó en un comunicado
“erradicar discursos de
odio y dejar de lado
expresiones hirientes”.

El mandatario
ultraliberal mantiene una
postura abiertamente
agresiva con la mayoría
de los medios de
comunicación, por lo gen-
eral a través de sus redes
sociales, y únicamente da
entrevistas a los que son
más afines a su gestión.
“No odiamos lo suficiente
a los periodistas” es la
consigna que replica casi a
diario en X.

En febrero creó la
Oficina de Respuesta
Oficial para “desen-
mascarar mentiras y
operaciones de los
medios”, según él mismo
afirmó. La nueva
dependencia tiene simili-
tudes con la cuenta Rapid
Response 47 (Respuesta
Rápida 47) creada por el
presidente estadouni-
dense Donald Trump —
su principal aliado en la
región —para responder a
supuestas “fake news” en
su contra.

El último miércoles en
el Congreso, Milei les
gritó “corruptos” a los
periodistas que cubrían
el informe de gestión del
jefe de Gabinete,
sospechado de presunto
enrique-cimiento ilícito.
El mandatario acompañó
al funcionario al
Parlamento como gesto
de apoyo.

Adorni, quien además
oficia de portavoz
gubernamental, ade-
lantó este viernes a radio
El Observador de Buenos
Aires que habrá
modificaciones en los
protocolos de seguridad
que deberán cumplir los
periodistas acreditados en
la casa de gobierno, lo
cual augura que el acceso
a fuentes de información
será más dificultoso por
las nuevas restricciones.

“Modificaciones va a
haber seguro”, reveló
Adorni. “Está claro que
no se puede permitir que
nadie, no sólo periodistas,
filme en lugares que no
están permitidos. Está
prohibido taxativa-mente
en la normativa”.

El jefe de Gabinete dijo
además que en su calidad
de portavoz dará una
conferencia de prensa
“lunes o martes” después
de más de un mes de su
última comparecencia.

Milei reabre sala de periodistas en la casa de
gobierno, pero impondrá restricciones

SOLARES, España,
May 2, 2026 (AP) — El
ministro de Asuntos
Exteriores de España,
José Manuel Albares,
pidió el sábado la
liberación inmediata de
un activista detenido por
Israel después de que la
Armada israelí
interceptara en aguas
internacionales una flo-
tilla de ayuda que se
dirigía a Gaza.

Saif Abukeshek, de
origen palestino y con
doble nacionalidad
española y sueca, fue
detenido para ser
interrogado en Israel el
sábado junto con Thiago
Ávila, de Brasil. Un
grupo de asistencia
jurídica indicó que am-
bos hombres habían
iniciado una huelga de
hambre.

La guardia costera
griega recogió a decenas
de otros activistas tras la
acción israelí y fueron
trasladados a la isla de
Creta.

“Aquí estamos ante
una detención ilegal que
se ha producido en aguas
internacionales, fuera de
cualquier jurisdicción de
las autoridades israelíes,
y así lo he hecho saber a
mi homólogo israelí”,
declaró Albares en una
entrevista con la radio
pública.

Un grupo de defensa
jurídica con sede en Is-

rael, el Centro Legal para
los Derechos de la Minoría
Árabe en Israel, o Adalah,
señaló que había visitado
a los dos hombres en un
centro de detención en la
ciudad portuaria israelí de
Ashkelon. Indicó que am-
bos dijeron estar en huelga
de hambre después de
que, presuntamente,
fueran golpeados repetid-
amente mientras estaban
bajo custodia.

“Adalah sostiene que el
trato a los dos activistas,
incluido el uso de
aislamiento, el vendaje
prolongado de los ojos y
las palizas, constituye una
grave violación del
derecho internacional”,
expresó el grupo.

En una publicación en
internet, el Ministerio de
Asuntos Exteriores de Is-
rael indicó que Abukeshek
y Ávila estaban siendo
interrogados por posibles
vínculos con el grupo
armado Hamás. Dijo
también que a los dos
hombres se les habían
concedido visitas
consulares.

La detención de
Abukeshek ha tensado
aún más las relaciones en-
tre Israel y España, que ha
criticado abiertamente la
guerra en Gaza y en 2024
reconoció formalmente la
condición de Estado
palestino.

El viernes, el presidente
del gobierno español,

Pedro Sánchez, arremetió
contra su homólogo
israelí, Benjamin
Netanyahu, al hablar en
un acto de campaña de
cara a las próximas
elecciones regionales en
el sur de España.

“Y ahora, que hemos
visto que... Netanyahu ha
hecho eso, secuestrar a
ciudadanos extranjeros
—uno de ellos es
español— y llevarlo a Is-
rael, yo le digo varias
cosas al primer ministro
Netanyahu”, declaró
Sánchez entre aplausos
de simpatizantes de su
Partido Socialista Obrero
Español.

“La primera es que
España siempre va a
proteger a sus
ciudadanos. La segunda
es que siempre vamos a
defender el derecho
internacional, y esta es
una nueva violación del
derecho internacional. Y
la tercera es que
queremos la libertad del
ciudadano español que
ha sido secuestrado
ilegalmente por parte del
gobierno de Netanyahu”,
exigió.

Hazboun informó
desde Jerusalén. Renata
Brito contribuyó desde
Barcelona. Esta historia
fue traducida del inglés
por un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

Crece la tensión entre España e Israel tras
detención de flotilla de activistas
Por DEREK GATOPOULOS e IBRAHIM HAZBOUN Associated Press
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WASHINGTON, May
1, 2026 (AP) — El
presidente Lyndon B.
Johnson sabía que la
legislación que estaba a
punto de firmar era
trascendental, una ley
cuya aprobación exigió la
valentía de ciertos
miembros del Congreso
porque la votación podría
sus escaños.

Como recon-
ocimiento, tomó la inusual
decisión de trasladar la
firma del Despacho Oval
al Capitolio. Fue el 6 de
agosto de 1965, cinco
meses después de que el
ataque del “Domingo
Sangriento” contra
manifestantes por los
derechos civiles en Selma,
Alabama, impulsó el
proyecto de ley que se
conoció como Ley del
Derecho al Voto.

En las seis décadas
transcurridas desde
entonces, se convirtió en
una de las normas más
trascendentales en la
historia del país, al impedir
la discriminación contra
las minorías en las urnas y
contribuir a la elección de
miles de representantes
negros e hispanos en todos
los niveles de gobierno.

El miércoles, la Corte
Suprema de Estados
Unidos anuló un pilar
importante de la ley que
había servido de
protección contra la
discriminación racial en
el voto y la
representación. La
decisión llegó más de una
década después de que el
tribunal socavara otro
principio clave de la
norma, lo que condujo a
leyes electorales

restrictivas en varios
estados. Activistas del
derecho al voto y los
derechos civiles temen lo
que pueda depararle el
futuro a las comunidades
minoritarias.

“Significa que hay
comunidades enteras que
pueden quedarse sin
representación”, dijo Cliff
Albright, cofundador del
grupo Black Voters Mat-
ter. “Literalmente nos está
devolviendo a la era de
Jim Crow sin ningún tipo
de remordimiento, y no
es una exageración”.

Kareem Crayton,
vicepresidente de la
oficina de Washington del
Brennan Center for Jus-
tice, señaló que la
constante labor del alto
tribunal para erosionar la
Ley del Derecho al Voto,
que culminó con la
decisión del miércoles,
equivalía a “enterrarla sin
funeral”.

Vaciando el “mayor
hito legislativo” del país

El fallo de la Corte
Suprema se produjo en
un caso de redistribución
de distritos
congresionales de Loui-
siana, después de que el
estado creara uno que le
dio su segundo
representante negro en el
Congreso.

Los magistrados
deteminaron que ese
mapa suponía una
manipulación incon-
stitucional de distritos —
una maniobra conocida
como gerrymander—
porque tuvo en cuenta la
raza a la hora de trazar la
demarcación. En una
opinión escrita por el juez

Samuel Alito, la mayoría
conservadora del tribunal
sostuvo que la disposición
de la Ley del Derecho al
Voto en cuestión, llamada
Sección 2, fue diseñada
para proteger a los votantes
de la discriminación
intencional.

En su voto disidente, la
jueza Elena Kagan afirmó
que el umbral para
demostrar discriminación
intencional es “una barrera
casi insuperable para que
las impugnaciones de
cualquier asunto de
derechos de voto puedan
probar la discriminación”.

Expertos en derechos
electorales apuntaron que
el fallo deja a la Ley del
Derecho al Voto como
apenas una sombra de lo
que fue y abrirá las puertas
para que quienes diseñan
los mapas políticos a todos
los niveles —desde los
distritos escolares a las
legislaturas estatales y el
Congreso— socaven la
representación de las
minorías.

“Estamos presenciando
el desmantelamiento del
mayor hito legislativo de
Estados Unidos a manos
de una Corte Suprema de
extrema derecha”,
manifestó el representante
demócrata de Nueva York
Ritchie Torres.

Maria Teresa Kumar,
presidenta de Voto Latino,
indicó que la decisión
permitirá una
“fragmentación y
concentración” más
agresiva de poblaciones
para diluir sus votos, “no
solo en distritos
congresionales, sino
también en legislaturas
estatales, comisiones de

condado, juntas escolares
y concejos municipales”.

El jueves, varios grupos
de derechos civiles
ofrecieron una
conferencia de prensa
conjunta para condenar el
fallo de la Corte Suprema
y comprometerse a luchar
contra sus consecuencias.

Marc Morial, presidente
y director ejecutivo de la
National Urban League,
pidió que no se presente el
momento actual como una
mera batalla por el control
político entre demócratas
y republicanos.

“Esta decisión es la
continuación de un asalto
directo a los avances del
Movimiento por los
Derechos Civiles que
comenzó en 1954 con la
decisión Brown contra la
Junta de Educación”,
expresó.

La ley, herramienta
clave para combatir la
dilución del poder del voto

Expertos en derechos
electorales dijeron que no
hay duda del impacto que
ha tenido la ley a lo largo
de las décadas.

Sherrilyn Ifill, profesora
de derecho en la
Universidad Howard y
expresidenta del NAACP
Legal Defense Fund,
señaló que en 1970 en todo
el país había alrededor de
1.500 funcionarios electos
negros. Hoy, esa cifra
supera los 10.000.

“Y no es por la bondad
de la gente”, remarcó.

Indicó que ese éxito
fue el resultado directo
de que las comunidades
negras, los activistas por
los derechos civiles y los
abogados contaran con
herramientas, gracias a la
Ley del Derecho al Voto,
para presentar recursos
contra los esfuerzos para
reducir el peso electoral
de votantes negros e
hispanos. La mayoría de
los casos relacionados
con la Sección 2 han
abordado la
representación en
gobiernos locales.

No se trata solo de
cifras.

La pérdida de
representación, especial-
mente en legislaturas
estatales y en el Congreso,
se traducirá en que las
comunidades minoritarias
pierdan voz en asuntos
que les importan, como la
atención médica, la
educación y las necesarias
mejoras en las obras
públicas, aseveró Sophia
Lin Lakin, subdirectora del

Proyecto de Derechos
Electorales de la Unión
Estadounidense de
Libertades Civiles
(ACLU, por sus siglas en
inglés).

“Los estados pueden
alegar ahora objetivos
partidistas para justificar
mapas que despojan de
representación a los
votantes de color, y los
tribunales federales
tendrán poca base para
intervenir”, agregó.

Erosión constante
por parte de la corte, un
futuro en duda

La histórica ley
firmada por Johnson
hace 61 años había sido
enmendada a lo largo de
los años, pero el cambio
más significativo se
produjo en 2013, cuando
la Corte Suprema dictó
sentencia en el caso
Shelby County vs
Holder. En esencia, esa
decisión puso fin a una
disposición de la Ley del
Derecho al Voto que
establecía la manera en
que los estados y
jurisdicciones locales
debían incluirse en una
lista de aquellos que
debían obtener
aprobación o
autorización previa del
Departamento de Justicia
para realizar cambios
relacionados con el voto.

Ese fallo allanó el
camino para que los
estados, en su mayoría
republicanos, aprobaran
una serie de leyes
electorales restrictivas,
especialmente después
de que el presidente
Donald Trump, también
republicano, afirmó
falsamente que un fraude
generalizado impidió su
reelección en 2020 frente
al demócrata Joe Biden.

En una sorpresiva
decisión en 2023, la
Corte Suprema ratificó
la Sección 2 en un caso
de redistribución de
distritos en Alabama, una
decisión que
esencialmente revirtió el
miércoles.

La pregunta ahora es
qué pasará ahora, para
los representantes de las
minorías y las
comunidades a las que
representan.

En Louisiana, la
decisión coloca al
representante demócrata
Cleo Fields en la lista de
los que corren peligro.
Los principales líderes
electos del estado, todos
republicanos, ya planean

posponer las primarias
estatales del 16 de mayo
para poder redibujar las
circunscripciones con-
gresionales.

No es la primera vez
que la redistribución de
distritos complica los
planes políticos de Fields.
En la década de 1990,
sirvió durante dos
mandatos hasta que el
estado redibujara su
distrito.

“Ya he pasado por esto
antes, hace 33 años”,
comentó.

Shomari Figures, quien
ganó el escaño creado en
Alabama tras la decisión
del tribunal en 2023, dijo
que la decisión no cambia
los distritos congresionales
actuales de ese estado, pero
sí ha hecho que probar la
discriminación racial en
futuros casos de
redistribución de distritos
sea significativamente más
difícil.

“Esto llevará a que los
estados, principalmente en
el sur, lancen iniciativas
de inmediato para
redibujar distritos de
maneras que diluirán el
impacto de los votantes
negros y reducirán
drásticamente el número
de oportunidades realistas
de elegir a miembros
negros al Congreso”,
advirtió.

Shalela Dowdy, una
residente de Alabama que
figuró como demandante
en el caso que permitió la
creación de un nuevo
distrito ahora representado
por Figures, dijo que le
preocupa que la decisión
conduzca a revertir el
distrito creado en 2023, el
cual —según ella— dio
más voz a los votantes
negros.

“Ponerlo en manos de
los estados a este nivel es
peligroso”, declaró
Dowdy. “Hay
antecedentes de que los
estados no hacen lo
correcto basándose en su
población”.

Chandler informó
desde Montgomery, Ala-
bama. Los periodistas de
The Associated Press Jeff
Amy en Atlanta; Joey
Cappelletti, Matt Brown y
Haya Panjwani en Wash-
ington, y Graham Lee
Brewer en Oklahoma City
contribuyeron a este
despacho.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

Corte Suprema de EEUU vacía una ley histórica que protegió el voto de las minorías durante 60 años
Por GARY FIELDS y KIM CHANDLER Associated Press
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May 1, 2026 (AP):
Cada dos años, durante
más de una década,
Melani Candia ha
obtenido la aprobación
para permanecer en
Estados Unidos con su
esposo y sus dos gatos y,
más recientemente,
seguir trabajando en
educación especial en
Florida.

Pero este año, los
retrasos en el programa
de Acción Diferida para
los Llegados en la
Infancia (DACA, por sus
siglas en inglés), que la
ha protegido a ella y a
cientos de miles de per-
sonas contra la
deportación, hicieron
que no cumpliera con su
fecha límite de
renovación, perdiera su
empleo y temiera ser
detenida en el país al que
ha considerado su hogar
desde que tenía 6 años.

Como inmigrante en
Estados Unidos, el miedo
se ha convertido en su
“nuevo punto de
referencia”, señaló.
“Pero ahora, al tener un
nuevo nivel de
vulnerabilidad, el
aumento del miedo fue
muy rápido”.

Los tiempos de espera
para renovar el
programa, establecido en
la era Obama, que
permite que las personas
que fueron llevadas a
Estados Unidos cuando
eran menores de edad
permanezcan tempor-
almente en el país y
trabajen han aumentado
a niveles no vistos desde
2016, cuando hubo
importantes problemas
técnicos.

Algunos de los más
de 500.000 beneficiarios
del programa, a quienes
suele llamárseles
“dreamers”, han
esperado durante meses
una respuesta solo para
ver que su fecha límite
vence sin una decisión.
Ahora están atrapados en
una especie de limbo en
el que su autorización de
trabajo desaparece,
muchas veces junto con
su licencia de conducir,
y su capacidad de
permanecer en Estados
Unidos queda en riesgo.

“No es solo
anecdótico; ocurre a una
escala mayor de la que
hemos visto jamás”,
afirmó Greisa Martinez
Rosas, directora
ejecutiva de United We
Dream, una red liderada
por jóvenes inmigrantes.

No había cifras
disponibles sobre
cuántas personas han
i n c u m p l i d o
recientemente su fecha
límite de renovación pese
a haberla solicitado en-
tre 120 y 150 días antes
de que venciera su
DACA, que es lo que
recomienda el Servicio
de Ciudadanía e
Inmigración de Estados
Unidos (USCIS, por sus
siglas en inglés).

“Bajo el liderazgo del
presidente Trump, el
USCIS protege al pueblo
estadounidense al
examinar y verificar con
mayor rigor a todos los
extranjeros, lo que puede
alargar los tiempos de
tramitación”, señaló en
un comunicado Zach
Kahler, portavoz de la
agencia.

Tiempos de espera
casi 5 veces más largos

El DACA otorga
permisos renovables de
dos años para vivir y
trabajar en Estados
Unidos a quienes
cumplen los requisitos.
No confiere estatus le-
gal, pero busca ofrecer
protección contra la
deportación.

De octubre de 2025 a
finales de febrero de
2026, el tiempo medio
de espera para las
renovaciones fue de
unos 70 días, frente a
unos 15 días en el año
fiscal 2025, según el
USCIS. Se trata del
periodo más largo desde
2016, cuando fue de
unos 79 días, de acuerdo
con los datos de la
agencia, que no
incluyeron 2020 debido
a la pandemia.

El Departamento de
Seguridad Nacional
atribuyó los retrasos de
2016 a problemas
técnicos que surgieron
mientras hacía la
transición al
procesamiento total de
las renovaciones del
DACA en su sistema
electrónico de
inmigración.

A finales de abril de
2026, el USCIS
informaba que la mayoría
de las solicitudes de
renovación se
completaban en unos
122 días. Eso representó
un aumento de dos
semanas respecto de los
tiempos de tramitación
que figuraban a
principios de ese mes.

Legisladores federales
y grupos de inmigrantes

sostienen que,
recientemente, algunos
solicitantes han tenido que
esperar 6 meses —unos
183 días— o más.

“Los retrasos que
preocupaban a la gente
solían ser, en cierto
modo, cuestión de
semanas”, dijo en una
entrevista el senador
demócrata por Califor-
nia Alex Padilla. “Ahora
van de unos pocos a
muchísimos meses”.

Padilla forma parte de
las decenas de
legisladores que han
enviado cartas a agencias
federales donde
cuestionan los tiempos
de espera inflados y
preguntan si las perso-
nas que han incumplido
su fecha límite de
renovación pueden ser
objeto de arresto o
deportación.

Más de cinco meses
después de que Elsa
Sanchez presentara su
solicitud de renovación
de DACA, todavía espera
una respuesta. Cuando
venció el plazo a
principios de abril, la
pusieron en licencia en
su empleo en una
empresa de tecnología de
la información para el
sector salud y ahora,
como madre soltera de
un estudiante de primer
año de universidad, no
tiene ingresos.

Eso la ha hecho
preocuparse por todo,
desde viajar hasta gastar
dinero en productos
domésticos más caros,
como champús y
detergentes.

“Pienso, ‘No sé, quizá
pueda reducir eso. Quizá
no necesito esto’”,
comentó. “Porque estoy
ahorrando cada
centavo”.

Sanchez dijo que algo
similar ocurrió hace
aproximadamente una
década, pero esta vez
teme las posibles
repercusiones en medio
de la agenda de
deportaciones masivas
de Trump.

Desde la introducción
del DACA en 2012, el
programa ha enfrentado
innumerables batallas le-
gales, incluidas dos que
llegaron hasta la Corte
Suprema. Y ahora, aunque
el gobierno sigue
aprobando renovaciones,
una decisión de un tribu-
nal federal de 2025 implica
que no está tramitando
solicitudes por primera vez
y ha dejado abierta la

puerta a otra posible ronda
en la Corte Suprema.

Cientos de
beneficiarios del DACA
han sido arrestados

En los primeros 11
meses de 2025, más de
250 beneficiarios del
DACA fueron arrestados
y 86 deportados, dijo a
principios de este año la
entonces secretaria de
Seguridad Nacional,
Kristi Noem. Indicó que
la mayoría de los
arrestados tenía
“antecedentes penales”,
sin precisar la naturaleza
de los delitos ni si se
trataba de arrestos,
acusaciones o condenas.
En una respuesta
separada a la consulta de
una congresista
demócrata, el
Departamento de
Seguridad Nacional
reportó cifras
contradictorias al señalar
que 270 fueron
arrestados y 174
solicitantes del DACA
fueron expulsados en los
primeros nueve meses de
2025.

Su elegibilidad
depende, en parte, de no
tener una condena por
delito grave, un delito
menor importante o tres
delitos menores. Antes,
si su estatus estaba en
peligro, recibían una
advertencia y tenían la
oportunidad de
impugnarlo antes de que
los agentes de
inmigración los
detuvieran e iniciaran
esfuerzos para
deportarlos.

Kahler, del USCIS,
indicó que los
beneficiarios del DACA
no están protegidos
automáticamente contra
la deportación.

“Cualquier extranjero
ilegal que sea
beneficiario del DACA
puede estar sujeto a
arresto y deportación por
diversas razones,
incluida la comisión de
un delito”, sostuvo.

El Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas de Estados
Unidos (ICE, por sus
siglas en inglés) no
respondió a preguntas
sobre si los beneficiarios
del DACA se convertían
en objetivos después de
que vencieran sus
renovaciones.

Pero recientemente,
legisladores federales
han señalado casos de
personas detenidas por
el ICE después de que su

DACA expirara.
Sus protecciones

podrían haberse
debilitado aún más con
una decisión de
precedente la semana
pasada, en la que la Junta
de Apelaciones de
Inmigración determinó
que el estatus de DACA
por sí solo no basta para
frenar una deportación.

Personas de ciertos
países podrían estar en
mayor riesgo

Expertos han sugerido
que el aumento en los
tiempos de espera podría
estar relacionado con la
reanudación de las citas
biométricas, que se
pausaron durante la
pandemia. También es
posible que algunas per-
sonas no reciban la
aprobación antes de su
fecha límite porque no
envían la solicitud dentro
del plazo recomendado.

Maria Fernanda Mad-
rigal es abogada de
inmigración y
beneficiaria de DACA, y
presentó su solicitud de
r e n o v a c i ó n
aproximadamente un
mes y medio antes de la
fecha límite porque,
según explicó, ese es
todo el tiempo de
tramitación que se ha
necesitado en el pasado.
Señaló que esperaba a
que su trabajo organizara
un taller sobre DACA
para que le eximieran el
pago de más de 550
dólares de la renovación.

A principios de este
mes, su DACA venció y
la madre de tres hijos fue
despedida de su empleo.

“Para ser honesta, mi

primera preocupación
fueron mis casos, porque
sabía que iba a tener que
entregar todo, y mi
equipo ya está
sobrecargado de
trabajo”, expresó Madri-
gal.

Abogados de
inmigración también han
dicho que el USCIS ha
pausado el
procesamiento de
renovaciones para per-
sonas de decenas de
países descritos por la
agencia como de “alto
riesgo” en memorandos
de política recientes tras
p r o c l a m a c i o n e s
presidenciales. El Na-
tional Immigration Law
Center estimó que hasta
3.000 o 4.000 personas
podrían verse afectadas.

“Este proceso, que no
tiene un calendario, hace
que personas de ciertos
países experimenten una
pausa. Y no sabemos
cuánto tiempo estará
vigente esa pausa”, dijo
Ignacia Rodriguez
Kmec, abogada del Na-
tional Immigration Law
Center.

Candia revisa su
renovación todos los
días. Lo que más teme es
quedar encerrada en
malas condiciones en un
centro de detención de
ICE, afirmó, pero
también piensa en cómo
sería regresar a Bolivia
después de más de 25
años.

“Si, Dios no lo quiera,
eso pasara, me rompería
el corazón porque he
estado en este país desde
que tenía 6 años”, afirmó.
“Toda mi vida está aquí”.

Retrasos en renovación del DACA dejan a “dreamers” sin empleo y con miedo a la deportación
Por HALLIE GOLDEN Associated Press



La Prensa, Inc. is hiring Part-Time
Sales Representatives!!!

If you need a job, a side income, or would like to be a part of
this exciting opportunity, contact Dr. Linda Alvarado-Arce,
the editor, at 419-787-0008 or email linda@laprensa1.com

¡La Prensa, Inc. necesita Representantes
de Ventas!

Si necesitas empleo, un ingreso extra, o le gustaría formar
parte de esta emocionante oportunidad, comuníquese con la
Dra. Linda Alvarado-Arce, editora, al 419-787-0008 o envíe

un correo electrónico a linda@laprensa1.com
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Now Hiring!

NuCentury Linen in downtown Toledo is hiring for
full and part time positions available for

summer and permanent help.

Starting pay is $12-14 per hour with a $200 signing
bonus after 90 days of employment.

The hours are 6:00 am to 2:30 pm
Monday - Friday.

 To apply call (419) 241-2267 or email
mgood@nucentex.com

Advertise in
La Prensa!

Call
419-787-0008

Or email ads@
LaPrensaNewspaper.com

Media Kits available
online at

LaPrensaNewspaper.com

Notice of Civil Service Examination
Patrol Officer

City of Fremont

The Fremont Civil Service Commission will be holding an entrance exam for the
position of Patrol Officer / Cadet on Saturday, June 13th at 9:00 am and Monday,
June 15th at 6:00 pm. This will be held at the Fremont Water Reclamation Center,
1019 Sand Road, Fremont, OH 43420. Applications for the test can be completed
by visiting https://jobs.fremontohio.org/ and clicking on the job posting.
Applications are due by Friday, June 5th at noon. For questions, please contact
the Office of the Safety Service Director at 419-334-2687 or email Alanna
Schwartz @ aschwartz@fremontohio.org

Opportunity with La Prensa
We’re opening the door for up-and-coming talent to step

in and prove themselves.
This is your chance to work with the La Prensa team, build

your name, and be part of something that highlights real
stories, real people, and real businesses in our community.

We’re not just looking for experience,  we’re looking for
drive, hunger, creativity, and consistency. Show us your

talent. Videographers, artists, entrepreneurs etc

If you’ve got skill and you’re ready to level up,
we want to see it!

This will start as a trial opportunity, with the potential to grow into a
consistent role.

Email Ksalinas@laprensa1.com with:
Your name, What you do, Samples of your work, and

Why you want this opportunity

Board of Lucas County Commissioners seeks
applicants to serve on Mental Health &
Recovery Services Board

TOLEDO, Ohio: The Board of Lucas County Commissioners is seeking
residents to serve on the Mental Health & Recovery Services Board of Lucas
County.

The Board is accepting applications to fill four seats with terms expiring
June 30, 2030. The Board expects to make appointments at its regular
meeting on Tuesday, June 2, 2026.

The Mental Health & Recovery Services Board of Lucas County is the
public agency responsible for planning, funding, and overseeing mental
health and substance use disorder services for Lucas County residents.
Board members play a vital role in shaping the policies and priorities that
guide the delivery of behavioral health services throughout the community.

While all interested Lucas County residents are encouraged to apply, the
Board is specifically seeking the following representatives:

• Family member of someone who is or has received mental health or
substance use disorder services

• Veterans
• Educators
• Emerging technology professionals
Applications are available online at www.co.lucas.oh.us/76/Boards-and-

Commissions. Completed applications should be submitted by 4:30 p.m. on
Friday, May 22, 2026.

Fellowship magazine is seeking a deep dive into one of the
Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA’s major commit-
ments: the Beloved Community. We are looking for a broad
range of perspectives from the historical to the inspirational,
in multiple cultural contexts, and or a critical analysis of the difficulties in making this
vision a reality is particularly welcomed, as are case studies.

Submissions of articles are requested to have a 1,500-2,500 word count, and poetry
and graphic media are encouraged. Successful contributions will receive an honorarium
upon publication. Please make sure submitted manuscripts include your name, email,
and street address, as well as a paragraph bio and a headshot of yourself. Please send
your submissions in .docx format (or .jpg, for graphics) by MAY 15th to: Rabia Harris,
Editor via magazine@forusa.org.

Fellowship of Reconciliation (FOR) – de EE. UU. La Revista de la Fellowship
Convocatoria de Presentaciones

Tema: “Comunidad Querida”
Fecha límite para la entrega del artículo: 15 de mayo de 2026

La revista Fellowship busca profundizar en uno de los principales compromisos de
la Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA: La Comunidad Querida. Buscamos una
amplia gama de perspectivas, desde las históricas hasta las inspiradoras, en múltiples
contextos culturales, o un análisis crítico de las dificultades para hacer realidad esta
visión es especialmente bienvenido, al igual que los estudios de casos.

Se solicita que los artículos tengan un conteo de 1.500-2.500 palabras, y se fomenta
la poesía y los medios gráficos. Las contribuciones exitosas recibirán un honorario al
publicarse. Por favor, asegúrate de que los manuscritos enviados incluyan tu nombre,
correo electrónico, dirección, una biografía y una foto de ti. Por favor, envía tus
aportaciones en .docx formato (o .jpg, para gráficos) antes del 15 de mayo a: Rabia Harris,
Editora vía magazine@forusa.org.

Fellowship of Reconciliation (FOR)-USA’s Fellowship Magazine

Call for Submissions
Theme: “Beloved Community”

Deadline for Article Submission: May 15, 2026
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The Columbus Crew won, 4-1, against
One Knoxville SC at ScottsMiracle-Gro
Field on Wednesday, April 29, 2026 in
the Lamar Hunt U.S. Open Cup Round
of 16. The Black & Gold face New York
City FC at ScottsMiracle-Gro Field on
Wednesday May 20, 2026 at 7:30PM in
the Lamar Hunt U.S. Open Cup
Quarterfinals.

The Columbus Crew lost, 3-2, against
Minnesota United FC at ScottsMiracle-
Gro Field on Saturday, May 2, 2026. The
Black & Gold face New York City FC at
Yankee Stadium on Sunday, May 10th.
—Daniel Gazdag photo courtesy of Columbus Crew


